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SLOVENSKY

Aplikácia
Tento infračervený žiarič je určený iba na ožarovanie ľudského tela.
Pri ožarovaní infračerveným svetlom dochádza k prenosu tepla na človeka. Ožarovaná pokožka je silnejšie 
prekrvovaná a zvyšuje sa látková výmena v teplotnom poli. Telo je pôsobením infračerveného svetla stimulované na 
liečbu; liečebné procesy je možné cielene podporiť.
Infračervené svetlo môže byť napr. použité ako sprievodná terapia pri liečbe krčných-nosných-ušných ochorení, ale aj 
ako podpora pri starostlivosti o pleť a pestovaní krásy, obzvlášť pri nečistej pleti. Spýtajte sa najskôr Vášho lekára, či 
je použitie prístroja pre jednotlivý prípad lekársky vhodný.

Použitie
Pred použitím prístroja odstráňte všetky obaly. Pred použitím skontrolujte, či je infražiarič dobre 
naskrutkovaný.
Dbajte na bezpečnú a stabilnú polohu vášho prístroja. Vzdialenosť medzi infračerveným žiaričom a ožarovaným telom 
by nemala prekročiť nasledujúce hodnoty:
Vitammy Flare 1: najmenej 60 cm, Vitammy Flare 5: najmenej 80 cm
Pri ožarovaní tváre majte vždy zatvorené oči! Odporúčaná doba ožarovania je max. 12 minút. Na začiatku 
odporúčame zvoliť kratšiu dobu žiarenia. Koža každého človeka môže aj po správnom použití prístroja reagovať na 
žiarenie citlivo či alergicky (napr. silné začervenanie, pľuzgiere, svrbenie, silné potenie. Žiarenie okamžite ukončite v 
prípade, ak sa vyskytnú príznaky precitlivenosti alebo alergických reakcií a navštívte Vášho lekára.
Prístroj je vybavený nastaviteľným lampovým tienidlom. 5 polohy sklonu vám umožní nastaviť infražiarič individuálne a 
podľa vašich potrieb.

Čistenie/výmena infražiariča
Pred každým čistením a pri výmene infražiariča musí byť prístroj vypnutý, odpojený zo siete a vychladnutý. Prístroj 
čistite vlhkou handričkou. Nepoužívajte žiadny rozpúšťací čistiaci prostriedok. Dávajte pozor, aby sa do prístroja 
nedostala voda. Prístroj opäť použite, až pokiaľ je úplne suchý.
Dbajte prosím, že ako náhradný infražiarič je dovolené použiť iba infražiarič originálneho typu.

Prístroj: Náhradný zdroj / typ: 
FLARE 1 Infrared (100 W)

Technické údaje: Vysvetlenie značiek:
230V ~ 50 Hz Pozor - prečítajte si prosím návod na 

použitie!

Časť na použitie Typ B 

Prístroj ochrannej triedy II

FLARE 5 Infrared (150 W) 230V ~ 50 Hz

! Dôležité upozornenia –uchovajte pre neskoršie 
použitie

Prečítajte si dôkladne upozornenia a nechajte ich prístupné pre ďalších užívateľov.
• Kryt lampy a inftačervený žiarič sa počas prevádzky silne zahrievajú. Pri dotyku hrozí nebezpečenstvo 

popálenia! Nechajte lampu pred tým, než sa jej dotknete, najprv vychladnúť.
• Pred použitím prístroja odstráňte každý obal.
• Prístroj môžete pripojiť iba k sieťovému napätiu, ktoré je uvedené na typovom štítku.
• Aby ste zabránili zraneniu očí, majte ich pri ožarovaní tváre vždy zatvorené (nepozerajte priamo do 

infračerveného svetla).
• Nevhodné pre osoby, ktoré sú citlivé na teplo.

Citlivosť na teplo môže byť obmedzená alebo zvýšená v nasledujúcich prípadoch:
– diabetických pacientov,
– u osôb trpiacich ospalosťou, demenciou alebo poruchami koncentrácie,
– u osôb s chorobným ochorením kože, u osôb s jazvami na ožarovanom mieste,
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–  u osôb s alergiami,
–  u detí a starších osôb,
– po požití liekov či alkoholu.

• U akútnych zápalových procesov by malo byť ožiarenie vykonávané až po dohode s lekárom.
• Vždy obmedzte dobu ožarovania a skontrolujte reakciu kože.
• Lieky, kozmetika alebo potraviny môžu viesť za určitých podmienok k precitliveným alergickým 

reakciám kože.
Ožarovanie v takýchto prípadoch okamžite prerušte.

• Ak je prístroj v prevádzke venujte mu zvláštnu opatrnosť a pozornosť – nikdy by ste nemali počas ožarovania 
zaspať!

• Po užití upokojujúcich prostriedkov a alkoholu, by ste nemali prístroj používať, pretože je znížená vaša citlivosť 
na teplo. Pred použitím sa poraďte s lekárom.

• Príliš dlhé použitie môže spôsobiť popálenie pokožky.
• Pokiaľ je prístroj v sieti, nedotýkajte sa alebo sa nesnažte vyskrutkovať infražiarič.
• Deti nerozpoznajú nebezpečenstvá, ktoré môžu vzniknúť s používaním elektrických prístrojov. Postarajte sa 

o to, aby deti nepoužívali prístroj bez dozoru.
• Prístroj môžete prevádzkovať iba pod kontrolou.
• Pokiaľ je prístroj stále teplý, nesmiete ho zakrývať či uskladňovať zabalený.
• Najskôr vytiahnite zástrčku zo siete a nechajte prístroj vychladnúť, až potom sa ho môžete dotýkať. Vzdialenosť, 

ktorú treba dodržiavať od horľavých predmetov, by mala byť aspoň 1,0 m. Neveste prístroj na stenu alebo na 
strop.

• Nedotýkajte sa mokrými rukami prístroja, ktorý je zapojený do siete; na prístroj sa nesmie striekať 
voda. Prístroj môžete prevádzkovať iba vtedy, ak je úplne suchý.

• Chráňte prístroj pred silnými nárazmi.
• Nevyťahujte zástrčku zo siete za kábel.
• Ak je poškodené vedenie a kryt prístroja, obráťte sa na zákaznícky servis firmy Beurer alebo špecializovaného 

predajcu, pretože sú na opravu potrebné špeciálne nástroje.
• Svetelné prostriedky sú vyňaté zo záruky.
• Odpojenie od elektrickej siete je zaručené iba vtedy, ak je zástrčka vytiahnutá zo zásuvky.

Likvidácia
Zlikvidujte prosím prístroj podľa nariadenia o starých elektrických a elektronických prístrojoch 
2002/96/EC – WEEE (Waste Electrical and Elektronik Equipment). Pokiaľ máte otázky, obráťte sa 
na príslušný komunálny úrad, ktorý má na starosti likvidáciu.
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